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 :   Documentatie   :  توثيق   

ئ فخامة دانييل نوبوا أزين بمناسبة إنتخابه رئيسا لجمهورية الإكوادور جلالة الملك   يهن 

بعث جلالة الملك محمد السادس 
برقية تهنئة إلى فخامة دانييل نوبوا  
أزين، بمناسبة إعادة إنتخابه رئيسا  

  .لجمهورية الإكوادور
ي برقية جلالة الملك “على  

 
ومما جاء ف

لجمهورية  إثر إعادة إنتخابكم رئيسا 
الإكوادور، يطيب لىي أن أبعث إليكم  
، وأطيب المتمنيات لكم   ي

بأحر التهان 
ي قيادة بلدكم  

 
بموصول التوفيق ف

الصديق صوب المزيد من التقدم  
 .”والرخاء 

وأضاف جلالة الملك “إنها لمناسبة  
سانحة، لأعرب لفخامتكم عن تقديري  

ي شهدتها العلاقات القائمة بير  
 المملكة المغربية وجمهورية الإكوادور خلال ولايتكم  للطفرة النوعية الن 

الرئاسية الأولى، مثمنا ما يحذونا سويا من إرادة قوية للدفع بهذه العلاقات إلى أعلى المستويات وترسيخ  
”.  -تعاون جنوب  جنوب، مثمر وفاعل يستجيب لطموحات شعبينا الصديقير 
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 :   Documentatie   :  توثيق   

 النموذج التنموي الجديد للأقاليم الجنوبية 
  

ح يتوخ  إرساء دينامية   النموذج المقي 
اقتصادية جديدة للتنمية، حاملة  -سوسيو

للنمو، ومـدرة لفرص الشغل، بالمشاركة  
ي الأقاليم الجنوبية. وهـو 

الفاعلة لمواطن 
يستهدف تنميـة مسؤولة ومستدامة، تقـوم 

وات وتوفير فرص على ا
لتوازن بير  خلق الير

اب،   الشغل، والإعداد المستدام للي 
وحماية البيئة، وإنعاش الثقافة، واستفادة  

 .الساكنة المحليـة مـن ثـروات المنطقة
 ، ي ان 

ومن خلال تحسير  جاذبية المجال الي 
وتطبيق مقتضيات القانون، وترشيد 
الوسائل المخصصة للمساعدات  

ـلال قيادة مؤسساتية الاجتماعيـة مـن خ
موحدة واستهداف أمثل، وتفادي 

وضعيات الريــــع، مـن شـأن هـذه الدينامية، أن تسهل تثميـن القطاعات القائمة، وتطوير 
وة   اتيجية الأخرى، بمـا يتيح تنويــــع الاقتصـاد تنويعـا أمثل، وخلق الير القطاعات الاسي 

 .وفرص الشغل
ي يعتمدهـا هـذا ا 

لنموذج الجديد إلى القطـع مـع الحكامة الممركزة،  وترمي التحولات الن 
، والاستعاضة عنها بحكامـة للقـرب تقـوم علـى سيادة  ي

ي تعطي الأولوية للمنطـق الأمن 
الن 

، وعلـى منـطـق تنمية مستدامة ومدمجـة ومندمجة، كمـا   القانون ومشاركة المواطنير 
ـد علـى الأنشـطة الأولية وعلى  تقتـرح الانتقـال مـن اقتصـاد قائم على الريـع، يعتم

وط المناسبة لتحرير المبادرة الخاصة وتشجيع  الامتيازات، إلى نظام يخلق الشر
، يتعير  الاستعاضة عن منطق   ي المجال الاجتماعي

 
الشفافية وقواعد المنافسة، وف

، مـع نظـام مـشـروط لتقديم الدعم   المساعدة بسياسة لشبكات الدعم الاجتماعي
هدف الساكنة الأكير هشاشة ويرمـي إلـى تقويـة قـدرات الأفـراد لإخراجهـم النقدي، يست

مـن دائرة الفقـر، كمـا يجـب تثمير  الثقافة المحليـة مـن خـلال اعتماد سياسة حقيقية 

. كل هذه   ي
للمحافظة على الموروث الحسان 

ي إطار الاستدامة، مـن  
 
ي ان تندرج ف

السياسات ينبغ 
ات ي  أجـل وضـع حـد لاسي 

، الن  يجيات المدى القصير
 .لا تستجيب إلا للإكراهـات الظرفية فقط

ة   وقد رفع هذا التقرير إلى أنظار جلالة الملك مباشر
  .بعد التصويت عليه من طرف الجمعية العامة

ي الخطاب الذي وجهـه جلالة الملك إلى الأمة،  
 
وف
ة   38، بمناسبة الذكرى 2013نوني   6يـوم  للمسير

اء، أكد  حرص جلالته على استكمال بلورة  الخض 
ي الخطاب السامي  

 
وتفعيل هذا النموذج. ومما جاء ف

فـي هـذا الصدد : »وحرصا منـا علـى ضـمـان شـروط  
النجاح لهذا النموذج الطمـوح، القائم على الإبداع  
وروح التشارك، فإنه سيتم تزويده بآليات ناجعة  

ي إ
 
 عن كونه يندرج ف

ً
طار للحكامة المسؤولة، فضلا

 .الجهوية المتقدمة، التـي تخـول اختصاصات واسعة للمجالس المنتخبة
ويظـل هـدفنـا الأسمى، جعل أقاليمنا الجنوبية فضاء للتنمية المندمجة، والعيش الكريم  

، كقطـب جـهـوي للربط والمبادلات بيـن أوروبا  -لأبنائها، وتعزيز بعدهـا الجيو ي اتيج  اسي 
 .«وإفريقيا جنوب الصحراء

حهـا النموذج التنموي الجديد للأقاليم الجنوبية،  ي يقي 
وبالنظر إلى أهمية التوصيات الن 

ي عدة مناسبات رسمية، كل من رئيس المجلس  
 
فقد تولى تقديـم هـذا التقرير، ف

، وأمينه العام، وكذا أعضاء اللجنة الخاصة، لدى   ي
الاقتصادي والاجتماعي والبينئ

ية، بالخصوص، وعـدد مـن مراكز التفكيـر. كمـا حظـي  مختلف الهيئات والمنظمات الدول

هـذا التقرير بتغطية إعلامية واسعة، وانعقدت بشـأنه موائد مستديرة تناولت مختلف  

ي والدولىي 
 .                   جوانبه، كل مـا لـه علاقة بالأحداث ذات الطابع الوطن 

cese.ma 

https://www.cese.ma/ar/docs/%D8%A7%D9%84%D9%86%D9%85%D9%88%D8%B0%D8%AC-%D8%A7%D9%84%D8%AA%D9%86%D9%85%D9%88%D9%8A-%D8%A7%D9%84%D8%AC%D8%AF%D9%8A%D8%AF-%D9%84%D9%84%D8%A3%D9%82%D8%A7%D9%84%D9%8A%D9%85-%D8%A7%D9%84%D8%AC%D9%86/
https://www.cese.ma/ar/docs/%D8%A7%D9%84%D9%86%D9%85%D9%88%D8%B0%D8%AC-%D8%A7%D9%84%D8%AA%D9%86%D9%85%D9%88%D9%8A-%D8%A7%D9%84%D8%AC%D8%AF%D9%8A%D8%AF-%D9%84%D9%84%D8%A3%D9%82%D8%A7%D9%84%D9%8A%D9%85-%D8%A7%D9%84%D8%AC%D9%86/
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 :  Documentatie   :  توثيق 

sommet arabe de Doha 
SM le Roi adresse un discours au sommet arabe de Doha 

Doha le 26/03/2013 
Voici le texte intégral du discours royal dont lecture a été donnée par le ministre des Affaires étrangères et de la 

Coopération, M. Saâd Dine El Otmani: 

"Louange à Dieu,. 

Prière et salut sur le Prophète, Sa famille et Ses compagnons. 

Votre Altesse, Cheikh Hamad bin Khalifa Al Thani, Emir de l'Etat de Qatar, Président du 24ème Sommet du 

Conseil de la Ligue des Etats arabes,. 

Majestés, Excellences, Altesses,. 

Monsieur le Secrétaire général de la Ligue des Etats arabes. 

Mesdames, Messieurs,. 
Il Nous est agréable, tout d'abord, d'adresser à Notre frère, Son Altesse Hamad bin Khalifa Al Thani, Emir de l'Etat frère de Qatar, 

Nos sincères félicitations pour son accession à la présidence de ce Sommet. Nous lui souhaitons plein succès dans la conduite de ses 

travaux et formons le vœu de le voir déboucher sur des résultats tangibles qui confortent notre Action Arabe Commune et 

consolident le processus de développement en cours. Nous tenons également à exprimer nos vifs remerciements à Son Altesse, ainsi 

qu'au peuple frère de Qatar qui a bien voulu accueillir ce Sommet et lui assurer les conditions d'une bonne organisation. 

Majestés, Excellences, Altesses,.Mesdames, Messieurs,. 

Dans un contexte marqué par la dégradation de la situation dans le pays frère, la Syrie, et l'escalade des effets pervers et dangereux 

de la crise sur les pays de la région tout entière, Nous ne pouvons que fustiger les actes de violence et les supplices infligés à nos frères 

syriens sans défense. Nous réaffirmons donc avec force la nécessité de conjuguer les efforts pour parvenir à l'arrêt immédiat de ces 

actes barbares, sous peine de voir se poursuivre et s'étendre le cycle de violence, fauchant davantage de vies humaines parmi les 

civils innocents, surtout avec l'utilisation probable et inacceptable d'armes dévastatrices. 

Soucieux d'atténuer l'impact de la crise sur le digne peuple de Syrie, le Maroc accorde la plus haute importance au volet humanitaire 

de la situation. Ainsi, outre le déploiement d'un hôpital de campagne en Jordanie sœur, des aides humanitaires directes ont été 

apportées aux réfugiés syriens en Jordanie et en Turquie, parallèlement à la contribution de quatre millions de dollars lors de la 

conférence des donateurs qui a été accueillie par l'Etat du Koweït frère. 

Dans le même ordre d'idées, le Maroc a accueilli une réunion ministérielle du Groupe des amis du peuple syrien , 

qui a permis de renforcer l'action et le rôle pionnier de la coalition nationale syrienne. 

Dans le cadre de la coordination et de la concertation avec les autres membres du Conseil de sécurité et toutes les 

puissances internationales agissantes et influentes, le Maroc entend poursuivre ses efforts pour pousser au 

rassemblement des composantes et des courants politiques syriens. Car il s'agit d'éviter que ne soient réduits à 

néant les efforts déployés, tout en assurant la coordination des mesures prises ici et là sur le terrain, en vue de 

répondre aux préoccupations et aux besoins du peuple syrien frère, dans le combat qu'il mène pour la liberté. En 

effet, le Maroc est convaincu que l'encadrement responsable et unifié des actions à l'intérieur du territoire syrien 

est le moyen le plus indiqué pour garantir les droits du peuple syrien et répondre à ses attentes légitimes et lui 

permettre d'aller de l'avant dans le processus de transition politique escompté et de construire l'Etat des 

institutions légitimes, tout en préservant la stabilité et l'intégrité territoriale de ce pays frère. 

Majestés, Excellences, Altesses,.Mesdames, Messieurs,. 

Dans la foulée de ces péripéties complexes et des multiples perturbations qui agitent la région du Moyen-Orient, 

ce qui reste figé dans l'impasse, c'est la question fatidique et essentielle du peuple palestinien dont la situation 

difficile ne peut malheureusement que perdurer tant que les gouvernements israéliens successifs persistent dans 

leur politique du fait accompli, transgressant la légalité internationale, et faisant fi de leurs engagements dûment 

consignés, tout en violant massivement les droits de l'Homme et le droit humanitaire international, et en 

persistant dans leur refus obstiné de répondre aux efforts et aux initiatives de paix. 

Pour faire face à cette intransigeance israélienne, la meilleure alternative pour nos frères palestiniens commande 

de s'unir et de resserrer les rangs, en donnant corps à la réconciliation palestinienne. A cet égard, Nous saluons 

tous les contacts en cours et soutenons les efforts qui sont déployés pour faire aboutir le dialogue constructif 

engagé entre les fils de la Palestine. De même, nous affirmons que Nous sommes positivement réceptifs à l'appel 

des forces palestiniennes, en vue de donner corps à cet élan fédérateur et d'assurer le succès des actions engagées 

dans ce sens. 

Partant de la responsabilité qui Nous incombe en tant que Président du Comité Al-Qods, Nous ne ménagerons 

aucun effort pour poursuivre nos bons offices auprès de toutes les parties influentes sur la scène internationale, 

afin que soit mis un terme aux politiques du gouvernement israélien, visant la judaïsation d'Al-Qods Est et 

l'oblitération de son identité. A cet égard, il convient de faire état des projets réalisés in situ par l'Agence Bait Mal 

Al-Qods Al-Charif au profit de la population maqdissi. 

L'option de paix est irréversible, tout comme l'Initiative de paix arabe est incontournable. Partant de là, nous 

nous devons, aujourd'hui plus que dans le passé, d'adopter des positions claires et fermes dans le cadre d'une 

stratégie commune et efficiente, garantissant ainsi le droit légitime du peuple palestinien à l'établissement d'un 

Etat indépendant à l'intérieur des frontières de 1967, avec Al-Qods Al-Charif pour capitale. 

Majestés, Excellences, Altesses,. 

Mesdames, Messieurs, . 

Les défis politiques, économiques et sociaux auxquels le monde arabe fait face, nous commandent d'intensifier et 

de coordonner nos efforts et de collaborer ensemble en vue de conforter notre Action commune. Le but est de 

concrétiser les ambitions de nos peuples arabes qui aspirent au développement et au progrès, en encourageant 

l'adoption d'une approche globale et participative, appelée à devenir une force motrice permettant à l'Action 

arabe commune de progresser vers la réalisation des objectifs stratégiques et des nobles desseins qu'elle vise. 

A cet égard, Nous ne manquerons pas de saluer l'Initiative de Mon Frère, Sa Majesté Hamad Bin Aissa Al-

Khalifa, Souverain du Royaume de Bahreïn, portant sur la création d'une Cour arabe des droits de l'Homme, 

ayant vocation à devenir l'un des mécanismes juridiques dont la mission sera d'appuyer et de développer l'Action 

arabe commune dans son volet Droits de l'Homme. Cette démarche permettra d'être en phase avec les efforts 

consentis en la matière au niveau international pour la promotion des droits de l'Homme sous tous leurs aspects. 

Parallèlement, Nous réaffirmons la nécessité de poursuivre la mise en œuvre de ce qui a été convenu au sujet des 

programmes et des stratégies de sécurité alimentaire et hydrique, une question considérée comme l'un des défis 

présents et à venir pour le monde arabe. Nous faisons une mention spéciale du projet relatif au Programme arabe 

d'urgence pour la sécurité alimentaire et à la stratégie de sécurité hydrique dans la région arabe, projet qui est en 

cohérence avec nos orientations nationales dans ce domaine vital. 

A cet égard, le Royaume du Maroc avait lancé en 2008 le Plan Maroc Vert, qui repose sur la réalisation de 960 

projets en agriculture moderne, avec des investissements estimés à près de 9 milliards de dollars. Par ailleurs, le 

Royaume a procédé à l'élaboration du Programme national d'économie d'eau en irrigation 2008-2020, destiné à 

réduire la pénurie des ressources hydriques et à améliorer la méthode de leur utilisation à des fins agricoles. En 

appui aux efforts nationaux et arabes déployés en la matière, Nous attachons une importance particulière à la 

création du Centre arabe pour les Etudes stratégiques et les Recherches hydriques, ayant son siège au Royaume 

du Maroc. 

Majestés, Excellences, Altesses,.Mesdames, Messieurs,. 

Nous sommes concernés, chacun selon sa position et en fonction de ses moyens, par l'avenir de la région arabe. 

Notre vœu à tous est que nos pays puissent y bénéficier d'une croissance économique novatrice et se prévaloir des 

principes de démocratie, de bonne gouvernance et de justice sociale. Ces grands desseins ne pourront se 

concrétiser que par le renforcement et la mutualisation des efforts visant une intégration optimale entre les pays 

arabes en général et les Etats maghrébins en particulier. 

Nous sommes appelés aujourd'hui à intensifier les efforts pour préserver les acquis engrangés et les renforcer 

durablement, contribuant ainsi à avancer vers une meilleure gestion des potentialités naturelles et un 

développement conséquent des ressources humaines. Autant d'atouts dont regorge le monde arabe, et qui 

l'habilitent à devenir l'un des pôles politiques agissants sur la scène internationale et à se ranger parmi les 

regroupements économiques prospères apportant leur concours efficient à l'économie mondiale. 

Pour conclure, Je remercie à nouveau Mon frère Son Altesse Cheikh Hamad bin Khalifa Al-Thani, le 

gouvernement et le peuple de l'Etat de Qatar frère, pour les efforts qui ont été déployés afin d'assurer le succès 

des travaux de notre Sommet. J'implore le Très-Haut de guider nos pas pour le salut et la prospérité de notre 

glorieuse Nation arabe et pour la réalisation des aspirations légitimes de ses peuples. 

 Wassalamou alaikoum warahmatoullahi wabaraktouh".
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ي  التنمية المندمجة للأقاليم الجنوبية ورهان الجهوية المتقدمة
 
 إعلان الداخلةف

ي اعلان الداخلة :   
 
ي فعاليات الندوة الموضوعاتية حول "التنمية المندمجة إن المشاركات جاء ف

 
والمشاركير  ف

للأقاليم الجنوبية"، المنعقدة تحت الرعاية السامية لصاحب الجلالة الملك محمد السادس نضه الله وأيده، يوم 
ي خطابات ورسائ 2018يونيو  28

 
شدون بالتوجيهات الملكية السامية الواردة ف ل صاحب  بمدينة الداخلة،إذ يسي 

اء  ة الخض  الجلالة الملك محمد السادس حفظه الله، ولاسيما خطاب جلالته بمناسبة الذكرى الأربعير  للمسير
لمان،  2015نوني   6المظفرة يوم  يعية الحالية للي  والخطابير  الملكيير  الساميير  بمناسبة افتتاح الدورة التشر

ي أشغال المنتدى ،والرسالة ا2017وبمناسبة الاحتفال بعيد العرش لسنة 
 
لسامية لجلالته الموجهة إلى المشاركير  ف

ي للجهات، يوم الخميس 
ي الثان 

لمان  ي الدورة الرابعة لمنتدى  2017نوني   16الي 
 
ورسالة جلالته إلى المشاركير  ف

ي احتضنها هذه المدينة العزيزة يوم الجمعة 
؛وإذ ينوهون بمبادرة مجلس  2018مارس  16"كرانس مونتانا"، الن 

امن مع زيارة ا ي وقت يي  
 
لمستشارين ومجالس جهات الأقاليم الجنوبية إلى تنظيم هذه الندوة الموضوعاتية، ف

المبعوث الخاص للأمير  العام للأمم المتحدة للأقاليم الجنوبية للمملكة، ضمن جولة ميدانية جديدة لبحث سبل 
ون اع المفتعل حول الصحراء المغربية؛وإذ يستحض   تسوية الي  

ي المجال  ما  •
 
يفتحه النموذج التنموي للأقاليم الجنوبية من آفاق واعدة لكافة المناطق الجنوبية للمملكة، سواء ف

ي مجال البنيات التحتية والصحة والتكوين 
 
، بالنظر لما يتضمنه من مشاريــــع ضخمة ف الاقتصادي أو الاجتماعي

ها من القطاعات؛  والصناعة والفلاحة والصيد البحري وغير
ي مجال أن  •

 
ي اختياراته الديمقراطية وف

 
النموذج التنموي يقوم على تعزيز وترسيخ ما حققه المغرب من مكاسب ف

ي مختلف أبعادها كما هو  
 
ي يضمنها الدستور، والنهوض بثقافة حقوق الإنسان ف

حماية الحقوق والحريات الن 
الجلالة الملك محمد السادس نضه  متعارف عليها دوليا، وكما كرسها دستور المملكة تنفيذا لتوجيهات صاحب

ي قيد إعادة النظر، والذي يجب أن يتأسس على العدالة الاجتماعية وعلى العمل  •الله؛ أن النموذج التنموي المغرن 
ابط فيه هدف الحد من  على ضمان فعلية الولوج إلى الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية والبيئية، ويي 

ي رؤية خاصة بكل مجال الفوارق الطبقية والح
 
ابية ف ي أن يجد أبعاده الي 

ابية، كما أنه نموذج ينبغ  د من التفاوتات الي 
"؛  ي

ي يقوم عليها أي نموذج وطن 
ي "تنسجم مع الرؤية الشاملة الن   تران 

ي  • ان 
ئ للتقسيم الي 

 
، أن العدالة المجالية أساس لتحقيق العدالة الاجتماعية، لما تضمنه من توزيــــع متوازن ومتكاف

ية؛ ن من ثروات طبيعية وطاقات بشر  والاستثمار والاستفادة المتوازنة مما يخي  
ي تدبير شؤونهم بوصفها   •

 
أن المبادئ الدستورية للتدبير الحر، والتعاون، والتضامن، والتفريــــع، ومشاركة السكان ف

ي تفعيل السياس
 
ابية ف ي الجماعات الي 

 
، ومساهمة الجهات وباف ي ان 

ي إعداد مبادئ للتنظيم الي 
 
ة العامة للدولة وف

ي مجلس المستشارين، لا يكتسي طابعا تضيحيا أو مجرد إعلان نوايا، وإنما  
 
ابية من خلال ممثليها ف السياسات الي 

ابية؛ ي قلب ورش التغيير العميق لهياكل الدولة وتحديث المقاربات العملية للحكامة الي 
 
 يقع ف

ي للجه • ي ملائم أن الغاية المثلى للنموذج المغرن  ي إيجاد إطار تران 
 
وية المتقدمة، كما ارتضاه جلالة الملك، تتمثل ف

ي مجالات التنمية والتعليم والصحة والشغل 
 
وعة للمواطنير  والمواطنات ف للاستجابة العملية للتطلعات المشر

ي أقرها الدستور، والحد من 
ها من الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية والبيئية الن  ي وغير

الفوارق المجالية الن 
 :وإذ يستخلصون على ضوء ما تداولته فعاليات هذه الندوة.تشكل عائقا أمام تحقيق هذه المقاصد

ي على صعيد الأقاليم  •
اك كافة المنتخبير  المحليير  وفعاليات المجتمع المدن  أهمية المقاربة التشاركية وإشر

ي رصد وتتبع تنفيذ المشاريــــع ال
 
مجة؛الجنوبية للمملكة، ف  مي 

ي تحقيق النتائج وبلوغ   •
 
ابية، ف امج العمومية، القطاعية منها والي  أهمية الالتقائية والتكامل بير  السياسات والي 

ي أن يتم تركير   •الأهداف المسيطرة ضمن النموذج التنموي للأقاليم الجنوبية؛
 
مطلب ساكنة الأقاليم الجنوبية ف

ي المستقبل، على
 
، ف امج ذات الوقع والتأثير المباشر على المعيش اليومي  الجهود التنموية أكير المشاريــــع والي 

ي القطاعات الاجتماعية، ولاسيما قطاعي التشغيل والسكن؛
 
،  عي  مضاعفة الجهد ف  للمواطنير 

ي تتوفر فيها  •
ي قطاعي الفلاحة والصيد البحري، باعتبارها القطاعات الن 

 
ي مضاعفة الاستثمار ف

 
مطالب الساكنة ف

ي صفوف شباب الأقال
 
ب بقوة ف ي تض 

يم الجنوبية للمملكة على مؤهلات واعدة، كفيلة بامتصاص البطالة، الن 
 المنطقة؛

الدعوة إلى تبسيط المساطر الإدارية المرتبطة بالتأشير على انطلاقة تنفيذ المشاريــــع التنموية، عي   بحث إمكانية  •
 تفويض صلاحية التأشير إلى ولاة الجهات؛

ي إطار أهمية المب •
 
ي تطوير الدينامية الاستثمارية بالأقاليم الجنوبية للمملكة، ف

 
ادرة الخاصة والدور الرائد للمقاولة ف

ي الرفع من جاذبية المنطقة أمام المستثمرين ورجال 
 
اكات مبتكرة بير  القطاع العام والقطاع الخاص، تسهم ف شر

امن مع زيارة المبعوث ا...الأعمال لخاص للأمير  العام للأمم المتحدة للمنطقة، فإن وحيث إن هذه الندوة تي  
 :المشاركات والمشاركون

ي إطار السيادة المغربية، كسقف لأية مفاوضات مرتقبة لإنهاء الضاع   .1
 
ي ف

ح الحكم الذان  يجددون تشبثهم بمقي 
 المفتعل حول الصحراء المغربية؛ 

دعاة الانفصال بشأن ما يصطلح عليه ب "تقاسم كما يجددون التأكيد على تهاوي واندحار ادعاءات وأطروحات  .2
وات"، حيث تفيد كل المعطيات الرسمية والتقارير وكذا الشهادات المدلى بها من طرف ممثلىي الساكنة، بأن   الير
ها من  ات المنطقة يتم استغلالها لفائدة الأجيال الحالية والمستقبلية من أبناء المنطقة، ويتم تدبير ثروات وخير

عيير  طرف هيئاته  .م المنتخبة وممثليهم الشر
ي 
 
ي وبالشعة اللازمة ف ، حكومة ومجالس منتخبة وقطاع خاص، إلى الاستثمار الإيجان  ويدعون كافة الفاعلير 

ي للجهات، ولاسيما
لمان   الي 

   :التوصيات الصادرة عن الملتق 
حقيقية، ومن أجل تسهيل عمل  الإشاع بإخراج ميثاق متقدم لللاتمركز  الإداري، من أجل ضمان تنمية جهوية  .3

 المجالس الجهوية، ضمن عملية نقل حقيقية للسلط والصلاحيات من الإدارة المركزية إلى المصالح اللاممركزة؛
وط مزاولتها من طرف الجهات، سواء   .4 اعتماد ميثاق لاختصاصات الجهات، يحدد بوضوح ودقة صلاحيات وشر

كة أو   المنقولة؛منها الذاتية أو المشي 
اكة المسماة عقد التحالف .5 اكات بير  القطاعير  العام والخاص، كالشر  CONTRAT تجريب نماذج جديدة من الشر

D’ALLIANCE ي حال استثمارها، لتحقيق الولوج الأمثل والمنصف للخدمات والمرافق
 
ي تعتي  أداة هامة، ف

، الن 
، بالنظر لنم ي ان 

اكة، وتحملها  الاجتماعية الأساسية على المستوى الي  وذج اتخاذ القرار الذي تتأسس عليه هذه الشر
؛ ي ان 

ك للمكتسبات والمخاطر، مما يضمن استدامة الخدمات الأساسية على المستوى الي    المشي 
، عي  تفعيلها، أو إعادة تأليفها، على  .6 ي ان 

استثمار مختلف آليات التشاور والديمقراطية التشاركية على المستوى الي 
تعجال من أجل نقل أصوات الديناميات الاجتماعية المتنوعة إلى فضاء التخطيط التشاركي للسياسات وجه الاس

افع والمشاركة  ي للوساطة الاجتماعية والي 
ابية والأفقية، وإعادة بناء النسيج الوطن  العمومية القطاعية والي 

 المواطنة؛
ي يمكن من استثمار آليات التشاور المنصوص .7 ي القانون التنظيمىي للجهات وكذا آليات  وضع إطار منهج 

 
عليها ف

ي تكامل مع 
 
ي التشاركي على المستوى الجهوي من أجل بناء منظومة ترابية للحوار الاجتماعي ف ان 

التخطيط الي 
ابية، .المنظومة الوطنية ، يحثون مجلس المستشارين، باعتباره امتدادا للجهات ولمختلف المجالات الي  ي الأخير

 
وف

 :على
اكة مع جمعية رؤساء المجالس الجهوية والجمعية المغربية لرؤساء . م8 ي أطلقها، بشر

واصلة الدينامية الن 
ي للجهات. 

لمان   الي 
ي شؤون الجهوية المتقدمة، الذي يشكله الملتق 

 
 الجماعات،ضمن الموعد السنوي للتنسيق ف
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 :  Documentatie   :  توثيق 

Allocution de SM le Roi lors du dîner officiel offert par le chef de l'Etat ivoirien en 

l'honneur du Souverain 
Abidjan le 19/03/2013 

voici le texte intégral : 

"Louange à Dieu, 

Prière et Salut sur le Prophète, Sa Famille et Ses Compagnons. 

Monsieur le Président de la République, 

Mesdames et Messieurs les Présidents des Institutions de la République, 

Monsieur le Premier Ministre, 

Excellences, Mesdames et Messieurs, 

C'est un immense plaisir de Me retrouver parmi vous en République de Côte d'Ivoire, cette grande 

Nation à laquelle tous les marocains portent des sentiments très affectueux de fraternité et de 

grande estime. 

La chaleur de l'accueil que Vous-même, Monsieur le Président, Votre gouvernement et Votre 

peuple, nous avez réservé illustrent parfaitement la profondeur des liens qui unissent nos deux pays 

et le caractère spécifique de leurs relations. 

Monsieur le Président, 

Ma présente visite en Côte d'Ivoire, la première du genre, revêt, pour Moi, un caractère particulier 

et privilégié car elle scelle des retrouvailles et consacre, en même temps, un projet d'avenir commun 

Elle scelle, en effet, des retrouvailles entre deux pays frères, fiers de leur relation historique, unique 

et exemplaire, construite, une fois nos indépendances recouvrées, sur le socle de l'amitié et de la 

confiance mutuelle , un socle solide dont les Pères fondateurs, Feus Mon Grand Père Sa Majesté le 

Roi Mohammed V, Mon Père, Sa Majesté le Roi Hassan II, et le regretté le Président Felix 

Houphouët Boigny, Que Dieu Les ait en Sa Sainte Miséricorde, ont été les architectes émérites. 

Cette visite scelle des retrouvailles car la Côte d'Ivoire est en train de tourner définitivement la 

page sombre de la dernière décennie, marquée par les affres de la division et les drames de la 

violence armée. 

Tout au long de cette douloureuse période, le Maroc n'a cessé de marquer son indéfectible 

solidarité avec la Côte d'Ivoire, alors tourmentée, et de soutenir vigoureusement les efforts déployés 

pour permettre au processus de transition démocratique, longtemps contrarié, d'arriver à son 

terme, dans le respect de la volonté des Ivoiriens et de la légalité internationale. 

La contribution du Maroc, depuis 2004, à l'ONUCI, et l'action de son contingent constituent un des 

éléments marquants de cet engagement. 

Monsieur le Président, 

Depuis Votre élection û juste et reconnue û à la magistrature suprême, Vous menez, avec courage et 

détermination, la mission historique de redressement de Votre grand pays. 

Cette mission passe par les trois impératifs essentiels que Vous avez, Vous-même, fixés : 

Celui du rétablissement de la sécurité sur l'ensemble du territoire ivoirien et de la reconstitution de 

l'armée nationale , 

Celui û tout aussi délicat mais nécessaire û de la réconciliation nationale et de la normalisation de la 

vie politique , 

Et enfin, celui de la relance économique, à la portée du savoir-faire et des potentialités de la Côte 

d'Ivoire. 

Sur l'ensemble de ces dossiers, Votre pays trouvera, à ses côtés, le Royaume du Maroc, partenaire 

de la première heure, fidèle à ses engagements et solidaire de la Côte d'Ivoire. 

C'est la raison pour laquelle, Je considère que cette visite consacre également un projet d'avenir 

pour nos deux nations. 
En effet, il nous appartient, aujourd'hui, de préserver et d'entretenir les liens indissolubles qui nous unissent afin 

de magnifier, dans sa plus belle expression, la fraternité maroco-ivoirienne. 

Il est de notre devoir d'approfondir et d'élargir, sur des bases renouvelées, notre coopération pour relever les 

nouveaux défis et transformer notre cadre partenarial en réelles opportunités d'échanges, de croissance et de 

progrès pour nos deux pays. 

A ce titre, l'implication de la Communauté d'Affaires constitue un levier déterminant pour la croissance et 

l'emploi ainsi qu'un facteur de renforcement du partenariat. 

Je relève, avec satisfaction, que depuis 2011, des institutions et groupes marocains s'installent et investissent dans 

Votre pays qui retrouve, sous Votre autorité, les chemins d'une croissance soutenue. Ainsi, plusieurs partenariats 

ont été noués en matière bancaire, des projets ont été engagés dans les domaines de l'habitat et de la cimenterie, 

alors que des financements marocains accompagnent la réalisation de différents projets d'infrastructures. 

Je suis persuadé que, par notre volonté commune, cette dynamique se poursuivra dans les années à venir. 

Nous avons également décidé d'accorder une attention toute particulière à la dimension humaine, clé de voute de 

la coopération du Maroc avec les pays frères africains. 

Plusieurs domaines de coopération peuvent également être renforcés et de nouveaux champs investis, pour la 

consolidation des fondements d'un partenariat, voué à la promotion du développement durable. 

Monsieur le Président, 

Je Me félicite vivement des efforts louables que Vous ne cessez de consentir en faveur de la paix en 

Afrique de l'Ouest. Votre récente reconduction à la tête de la CEDEAO est un hommage mérité aux 

résultats probants qui permettent d'entrevoir, aujourd'hui, une sortie de crise au Mali frère. 

Comme Je l'ai rappelé dans le Message adressé, le mois dernier, aux Chefs d'Etat et de 

Gouvernement de la CEDEAO, réunis sous Votre Présidence à Yamoussoukro, les Etats du 

Maghreb et les pays de l'Afrique de l'Ouest, sahéliens ou riverains de l'Atlantique, forment une 

grande zone d'interdépendances fortes et de complémentarités réelles. 

C'est la raison pour laquelle le Royaume du Maroc s'est engagé dans l'approfondissement 

significatif de sa coopération et de son dialogue institutionnels avec l'Afrique de l'Ouest. 

C'est la raison pour laquelle Je souhaite également approfondir, avec Vous, notre vertueuse 

concertation politique sur les questions fondamentales touchant à la sécurité et à la stabilité 

collectives de nos deux sous régions africaines, aux intérêts stratégiques indissociables. 

En conclusion, Je voudrais réitérer la ferme volonté du Maroc d'ériger avec la Côte d'Ivoire sœur, 

un modèle fécond et prospère, symbole d'une coopération Sud-Sud en Afrique, au service du 

progrès et du bien-être de nos peuples. 

Mesdames et Messieurs, 

Je vous invite à vous lever, en hommage à Monsieur le Président Alassane Ouattara, à la 

fraternité solidaire entre le Maroc et la Côte d'Ivoire et au progrès de nos deux peuples 

frères. 

Wassalamou alaikoum warahmatoullahi wabarakatouh". 
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 :  Documentatie   :  توثيق  

ي   تتويجا لزيارة رئيس برلمان المجموعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا لمدينة العيون بالجنوب المغرن 

 "إعلان العيون"
ي تشكل تتويجا لزيارة 

"إعلان العيون"؛ الوثيقة الن 
رئيس برلمان المجموعة الاقتصادية لدول غرب 
ي 
، والن  ي أفريقيا لمدينة العيون بالجنوب المغرن 

توقيع "إعلان وتم  بدأت بزيارة العاصمة الرباط 
العيون" من قبل رئيس مجلس المستشارين 

لمان  (، النعم ميارة، )الغرفة الثانية بالي  ي المغرن 
ورئيس برلمان المجموعة الاقتصادية لدول غرب 

وأكد الإعلان على .أفريقيا سيدي محمد تونيس
الدور الحاسم الذي تضطلع به المملكة المغربية 
ي تدبير التحديات المرتبطة بالهجرة، وتعزيز 

 
ف

، وتحقيق التنمية  ي
 
ي والصجي والطاف

الأمن الغذانئ
 الدور الهام الذي تضطلع به وأشار إلى.المستدامة

ي 
 
المجموعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا ف
تعزيز مسار الاندماج الإقليمىي والقاري وتحقيق 

 . التنمية
 -كما أكدت الوثيقة على أهمية التعاون جنوب   

جنوب كعامل رئيسي لمواجهة التحديات 
 الدولىي 

والرهانات المطروحة على المستويير 
، وكآلية  لإطلاق تحول هيكلىي والإقليمىي

 .لاقتصاديات دول المنطقة

ورة تعزيز التعاون بير   وشدد الإعلان على ض 
مجلس المستشارين وبرلمان المجموعة 
الاقتصادية، واستثمار كل الفرص والإمكانيات 

ي 
لمان  المتاحة لتوطيد وتعميق هذا التعاون الي 

، والدفع بالعلاقات الاقتصادية  ي
المؤسسان 

تثمارات بير  المغرب ودول غرب والتجارية والاس
كما دعا إلى تهيئة الأطر والظروف المواتية .أفريقيا

ام بتعزيز هذا  لتحقيق الاندماج المنشود، مع الالي  
 .التعاون خدمة لرفاه وتقدم شعوب المنطقة

وجاء توقيع الإعلان استحضارا للعلاقات بير    
المملكة المغربية ودول غرب 

ي 
 
ي تندرج ف

إطار مسار أفريقيا الن 
ي على روابط ثقافية 

ي مبن 
تاريج 

كة للتنمية  وحضارية وقيم مشي 
ام  والتضامن والاحي 

ز الإعلان دور .المتبادل ويي 
ي تقوية 

 
لمانية ف الدبلوماسية الي 

ي ما 
 
التعاون وتوحيد المواقف ف

يتعلق بالقضايا الثنائية 
والإقليمية، وتطوير العلاقات 
الاقتصادية والتجارية 

ي والإنساني
 
ة، والإستثمار ف
التعاون بير  المملكة المغربية 

ي .ودول غرب أفريقيا
كما يأن 

ي 
 
التوقيع استنادا لاتفاقية التعاون الموقعة ف
ي ويرلمان  لمان المغرن   الي 

ين أول، بير  أكتوبر/ تشر
المصدر  المجموعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا. 

 العير  الاخبارية 
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 :  Documentatie   :  توثيق 

la 67ème session de l'Assemblée Générale de l'ONU 
Discours adressé SM le Roi à la 67ème session de l'Assemblée Générale de l'ONU. 

New York le 28/09/2012 
texte intégral du Dscours Royal dont lecture a été donnée par SAR le prince Moulay Rachid, qui représente le Souverain aux 

travaux de cette session. 

"Louange à Dieu, 

Prière et salut sur le Prophète, Sa famille et Ses compagnons. 

Monsieur le Président, Majestés, Altesses, Excellences, Mesdames, Messieurs, 

Je voudrais, tout d'abord, adresser mes félicitations les plus chaleureuses à Monsieur le Président, à l'occasion de son accession à la 

présidence de la présente session de l'Assemblée générale des Nations unies. C'est là un témoignage de l'estime portée à votre pays et 

une reconnaissance de la riche expérience diplomatique qui est à votre actif. 

Je tiens également à saluer les efforts déployés par votre prédécesseur, Monsieur Nasser Al Nasser, ainsi que les réalisations qu'il a 

accomplies tout au long de l'année écoulée. 

Je me félicite aussi de l'action soutenue que mène Son Excellence Monsieur Ban Ki Moon, le Secrétaire général de notre 

Organisation, et de sa prompte réactivité aux crises. Je salue, au même titre, les initiatives qu'il prend pour permettre aux Nations 

unies de relever les défis croissants que connaît le monde. 

Monsieur le Président, 

La réalité internationale aujourd'hui se caractérise par des mutations aussi importantes que rapides, dont la principale 

manifestation est la persistance de la crise économique mondiale, avec ses nombreuses ramifications et la multiplication des foyers de 

tension, des différends politiques et des conflits armés. A ces contraintes s'ajoutent des défis globaux si complexes qu'ils dépassent les 

frontières et les possibilités des Etats. Ce sont notamment les défis du développement durable, de la protection de l'environnement, 

du respect des droits de l'Homme, de la montée du terrorisme international et du crime organisé sous toutes ses formes. 

Face à ces transformations encore à l'œuvre, nous nous devons, en tant qu'Etats membres, de mettre à la disposition des Nations 

unies les moyens nécessaires pour faire face aux défis précités. Il faudra, à cet effet, élargir les horizons de l'Organisation, renouveler 

son mode d'action, tout en préservant ses principes et ses objectifs, pour qu'elle puisse s'affirmer comme acteur Âœuvrant pour une 

gouvernance politique efficiente, et comme instrument de gouvernance économique équitable. 

Monsieur le Président, 

Le Royaume du Maroc fait sienne votre volonté d'accorder toute l'importance requise au règlement des conflits par les moyens 

pacifiques. Il salue la décision de placer la session actuelle de l'Assemblée générale sous le thème de la consolidation de ce principe 

cardinal de la Charte des Nations unies. 

La réalisation de la paix et de la sécurité internationale reste consubstantielle à la mission historique dévolue aux Nations unies. En 

effet, le déploiement de dizaines de milliers de casques bleus dans toutes les régions du monde pour assurer la protection des civils et 

mettre en place une plateforme propice au dialogue politique entre les protagonistes, est la preuve irréfragable du rôle vital qui 

échoit à notre Organisation dans ce domaine. 

Le Royaume du Maroc est fier de compter parmi les pays qui, très tôt, ont contribué aux opérations de maintien de la paix. Il a 

envoyé, à ce jour, plus de 50.000 membres des Forces Armées Royales dans différentes régions du monde, au service des nobles 

objectifs des Nations unies. 

Le Maroc se fera fort d'apporter encore et sans hésitation, sa contribution à la gestion des crises, parallèlement au développement de 

la diplomatie préventive. 

L'expérience que les Nations unies ont accumulée dans les pays en proie à des conflits, a montré toute l'importance qu'il y a à assurer 

le passage ordonné et fluide de la phase d'instauration de la paix, à celle de sa consolidation. Il est donc impératif de répondre aux 

besoins pressants de cette phase critique, sous peine de voir le pays, voire toute la région concernée par le conflit, sombrer de 

nouveau dans la violence et la division. 

Monsieur le Président, 

Le continent africain a connu, au cours de l'année écoulée, une grave détérioration de la situation dans certaines régions, notamment 

celle du Sahel et du Sahara, suite aux actes criminels, terroristes et sécessionnistes qui menacent désormais leur stabilité. 

La République du Mali sœur est en prise avec des événements qui mettent en péril son intégrité territoriale, son unité nationale et la 

sécurité de ses territoires. En dépit des efforts sincères que déploient les Etats de la région, dont le Maroc, ainsi que la Communauté 

Economique des Etats d'Afrique de l'Ouest, le concours des Nations unies demeure nécessaire pour créer un consensus national, 

permettant de dépasser la crise politique et de faire face à la poussée séparatiste dans le Nord. D'où l'impératif d'un effort concentré 

et indépendant de la part de notre Organisation. 

A cet égard, je tiens à réitérer à nos frères du Mali, l'engagement du Maroc de continuer à leur fournir aide et soutien efficace pour 

faire aboutir le processus politique et assurer la préservation de leur unité nationale et l'intégrité territoriale de leur pays. 

Parallèlement, le Royaume du Maroc apprécie à leur juste valeur les progrès sensibles qui ont été enregistrés dans différentes 

régions du continent africain, surtout en Côte d'Ivoire et dans la République démocratique du Congo, en vue d'ouvrir la voie à la 

réconciliation nationale, et à une pratique politique normale. 

Le Maroc réaffirme également son engagement ferme à poursuivre les programmes de coopération et de solidarité avec les pays 

africains frères, selon des formules rénovées et efficientes de coopération SudûSud au service du citoyen africain. 

Les changements qui sont intervenus dans la région arabe traduisent la volonté des peuples concernés de construire des sociétés 

démocratiques où les droits de l'Homme sont respectés et les citoyens jouissent de l'égalité des chances et d'une vie digne. 

Les peuples frères de Tunisie, de Libye, d'Egypte et du Yémen ont inauguré une ère nouvelle et franchi des étapes importantes sur la 

voie de la transition démocratique, en dépit d'un climat politique complexe et agité dont les contraintes commandent que la 

communauté internationale apporte soutien et assistance à ces Etats. 

Hélas, le peuple syrien continue, quant à lui, à payer, chaque jour, de son sang, le prix de la liberté, dans l'espoir d'un changement 

démocratique permettant à toutes ses composantes de participer aux transformations qu'il appelle de ses vœux. 

A partir de sa position d'unique membre arabe du Conseil de sécurité, le Maroc a apporté une contribution substantielle à la 

mobilisation de soutien international en faveur des initiatives et des résolutions de la Ligue arabe. Il appelle à des efforts concertés et 

des actions fermes pour amener le régime syrien à mettre un terme à la violence, et à conduire une opération de transition politique 

qui englobe toutes les sensibilités existantes, réponde aux aspirations du peuple syrien et garantisse l'intégrité territoriale et l'unité 

nationale de la Syrie, ainsi que la stabilité de la région tout entière. 

Dans le même temps, il importe de mobiliser les ressources financières nécessaires pour répondre aux besoins des réfugiés dans les 

Etats du voisinage, et des déplacés internes et pour alléger les souffrances et la tragédie endurées par ce peuple frère. Dans ce 

contexte, le Maroc continue de témoigner sa solidarité, en fournissant des prestations médicales quotidiennes, sur le terrain, aux 

réfugiés syriens dans le Royaume jordanien hachémite frère. 

Mais les développements accélérés que connaît la région arabe ne sauraient nous faire oublier le défi fondamental chronique que 

constitue le règlement de la question palestinienne. 

On notera à ce propos que le Royaume du Maroc appelle à la mobilisation du soutien international en faveur des démarches 

entreprises par l'Autorité Nationale Palestinienne, en vue d'obtenir le statut d'Etat non membre. Pour autant, il n'en considère pas 

moins que la négociation est la voie la plus indiquée pour le recouvrement des droits nationaux légitimes du peuple palestinien et 

pour l'instauration d'un Etat palestinien indépendant, d'un seul tenant, viable à tous les niveaux et vivant dans la paix et la sécurité 

au côté d'Israël. 

Nous attendons donc de la communauté internationale qu'elle change d'approche pour résoudre cette crise en revoyant son mode 

d'intervention et ses mécanismes d'action, afin de reprendre les négociations directes au plus tôt, dans les meilleures conditions, avec 

l'engagement et le parrainage des puissances influentes. 

Cependant, cet objectif ne peut être atteint qu'en mettant fin à la politique du fait accompli. A cet égard, Nous n'avons cessé de 

fustiger avec force le plan israélien visant à judaïser Jérusalem-Est occupée, à en occulter l'identité spirituelle et civilisationnelle et à 

modifier ses caractéristiques architecturales et démographiques. Nous réaffirmons donc qu'il ne peut y avoir de paix sans 

JérusalemûEst, comme capitale de l'Etat palestinien indépendant. 

Monsieur le Président, 

Convaincu de l'efficacité et de l'utilité de l'action régionale commune, le Royaume du Maroc a entrepris des initiatives et établi des 

contacts bilatéraux en vue de l'opérationnalisation de l'Union Maghrébine. Il est, en effet, persuadé de la nécessité stratégique de ce 

regroupement régional unificateur qui répond aux aspirations légitimes de nos peuples frères et qui est dicté par les défis sécuritaires 

et en matière de développement qui se posent à nos cinq Etats. 

Afin d'aplanir les obstacles susceptibles d'entraver la volonté de redonner corps à cette ambition maghrébine, le Royaume du Maroc 

a contribué avec toute la sincérité et le sérieux requis, aux négociations visant à trouver une solution politique, réaliste et négociée, 

pour le différend régional artificiel suscité autour du Sahara marocain, solution qui garantisse la souveraineté territoriale et l'unité 

nationale du Royaume, et permette le regroupement des familles et le respect des spécificités de la population de la région. 

Le Maroc demeure engagé et disposé à négocier sur la base des règles établies et maintes fois réaffirmées par le Conseil de sécurité, 

et à partir de l'initiative d'autonomie que la communauté internationale considère comme étant sérieuse, réaliste et crédible. De 

même qu'il poursuivra sa coopération constructive avec la Minurso, sur la base du mandat qui lui a été assigné par le Conseil de 

sécurité et qui ne subira aucune modification, ni dans sa nature, ni dans son contenu. 

Monsieur le Président, Majestés, Altesses, Excellences, Mesdames, Messieurs, 

"Je ne saurais conclure ce discours sans évoquer la nécessité d'une lutte collective, coordonnée et efficace contre toutes les formes 

d'extrémisme, de haine, et de xénophobie, et contre toute provocation ou atteinte à la foi et à la sensibilité d'autrui, quels qu'en soient 

les mobiles et les manifestations. Face à la montée de ces phénomènes odieux et à leurs répercussions dramatiques, les efforts que 

déploie chaque Etat au niveau national, pour y faire face, doivent s'intégrer dans une stratégie internationale coordonnée, tenant 

compte des nobles initiatives qui ont été lancées, mobilisant tous les organismes des Nations unies, et s'appuyant sur des engagements 

claires et sur la régulation et la dissémination des meilleures pratiques nationales et régionales en la matière. Il nous appartient à 

nous, Etats membres, de fournir les moyens nécessaires et de réaffirmer la volonté politique de soutenir notre Organisation et de 

réformer ses structures et ses moyens d'intervention, en vue d'en faire un instrument efficace pour la réalisation de la paix, la 

sécurité et la coopération et pour assurer la nécessaire diffusion des valeurs de tolérance et de coexistence, au service de l'humanité 

tout entière. 

Wassalamou alaîkoum wa rahmatoullahi wa barakatouh. 
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 :  Documentatie   :  توثيق 

  : تنمية الأقاليم الجنوبية برنامج طموح  جلالة الملك 
   

نامج التنموي الطموح الخاص  أكد صاحب الجلالة الملك محمد السادس أن  الي 
بالأقاليم الجنوبية حقق “نتائج إيجابية”، داعيا جلالته إلى فتح آفاق جديدة، أمام  
ي القطاعات الواعدة، والاقتصاد الأزرق، والطاقات 

 
الدينامية التنموية، لا سيما ف

 .المتجددة
ي الخطاب السامي الذي وجهه مساء اليوم 

 
ي وأبرز جلالة الملك، ف

 
الأحد، إلى شعبه الوف
نامج يندرج   اء المظفرة، أن هذا الي  ة الخض  بمناسبة الذكرى السابعة والأربعير  للمسير
ي الدفاع عن مغربية الصحراء، والذي يرتكز على  

 
ي إطار التوجه الذي تعتمده المملكة ف

 
ف

، والنهوض بالتنمية   منظور متكامل، يجمع بير  العمل السياسي والدبلوماسي
ية للمنطقةالاقتصا  .دية والاجتماعية والبشر

نامج التنموي المندمج، الذي ترأس جلالة الملك   وسجل صاحب الجلالة أن هذا الي 
ي نوني  

 
ي العيون ف

 
اير 2015توقيعه ف ي في 

 
، والذي خصص له غلاف  2016، والداخلة ف

ة، مليار درهم، يهدف إلى إطلاق دينامية اقتصادية واجتماعية حقيقي 77مالىي يتجاوز 
و”خلق فرص الشغل والاستثمار، وتمكير  المنطقة من البنيات التحتية والمرافق 

ورية  .”الض 
نامج الطموح “يستجيب لانشغالات وتطلعات   ي هذا الصدد، أن هذا الي 

 
وأكد جلالته، ف

اف   سكان الأقاليم الجنوبية؛ وتتحمل السلطات المحلية والمنتخبة، مسؤولية الإشر
يل مشاريعه  .”على تي  

وأضاف صاحب الجلالة “واليوم، وبعد مرور حوالىي سبع سنوات على إطلاقه، فإننا 
ام حوالىي 

ي تم تحقيقها، حيث بلغت نسبة الالي  
ي   80نثمن النتائج الإيجابية، الن 

 
ف

 .”المائة، من مجموع الغلاف المالىي المخصص له 
ي 
 
ي تم إطلاقها ف

إطار هذا   وعلاوة على ذلك، أبرز جلالة الملك مختلف الأوراش الن 
نيت  نامج الطموح، لافتا جلالته إلى إنجاز الطريق الشيــــع تير  الداخلة، الذي بلغ   –الي 

ة، وربط المنطقة بالشبكة الكهربائية الوطنية، إضافة إلى تقوية وتوسيع  مراحله الأخير
مجة  .شبكات الاتصال، وكذا الإنتهاء من إنجاز محطات الطاقة الشمسية والريحية المي 

ي أشغال بناء الميناء الكبير الداخلة كما أشا
 
وع قريبا، ف   –ر جلالته إلى أنه سيتم الشر

، بعد الانتهاء من مختلف الدراسات والمساطر الإدارية  .الأطلسي

وعلى الصعيد الاقتصادي، الذي يعد المحرك الرئيسي للتنمية، أبرز جلالة الملك أنه تم  
ي مجال تثمير  وت

 
حويل منتوجات الصيد البحري، الذي  إنجاز مجموعة من المشاريــــع، ف

 .يوفر آلاف مناصب الشغل لأبناء المنطقة
، قال صاحب الجلالة إنه تم توفير وتطوير أزيد من ستة آلاف   ي المجال الفلاخي

 
وف

هكتار، بالداخلة وبوجدور، ووضعها رهن إشارة الفلاحير  الشباب، من أبناء المنطقة، 
،  مضيفا جلالته أن معظم المشاريــــع المي   ي قطاعات الفوسفاط والماء والتطهير

 
مجة، ف

 .تعرف نسبة إنجاز متقدمة
ي  
 
ي شهد عدة إنجازات ف

 
وإضافة إلى ذلك، أكد جلالة الملك أن المجال الاجتماعي والثقاف

، والنهوض باللغة   ي
مجالات الصحة والتعليم والتكوين، ودعم مبادرات التشغيل الذان 

 .رئيسيا للهوية الوطنية الموحدةوالثقافة الحسانية، باعتبارها مكونا 
ي هذا السياق، القطاع الخاص إلى مواصلة النهوض بالاستثمار  

 
ودعا جلالة الملك، ف

ي المشاريــــع ذات الطابع الاجتماعي 
 
 .المنتج بهذه الأقاليم، لاسيما ف

وبــهذه المناسبة، دعا صاحب الجلالة إلى فتح آفاق جديدة، أمام الدينامية التنموية،  
ي تعرف

ي القطاعات الواعدة، والاقتصاد الأزرق، الن 
 
ها أقاليمنا الجنوبية، لا سيما ف

 .والطاقات المتجددة
وبعدما ذكر جلالته بأن الصحراء المغربية شكلت، عي  التاريــــخ، صلة وصل إنسانية  
، أبرز جلالة الملك أن   ي

وروحية وحضارية واقتصادية، بير  المغرب وعمقه الإفريق 
،  العمل التنموي الذي يت ي

ي الصحراء يمكن من ترسيخ هذا الدور التاريج 
 
م القيام به ف

 .وجعله أكير انفتاحا على المستقبل
اء، ولقسمها   ة الخض  من جهة أخرى، أكد صاحب الجلالة أن “الوفاء لروح المسير
الخالد، يتطلب مواصلة التعبئة واليقظة، من أجل الدفاع عن وحدة الوطن، وتعزيز  

ي تقدمه وارتباطه بعمقه 
 .”الإفريق 

وخلص جلالة الملك إلى القول “كما نوجه تحية إشادة وتقدير، للقوات المسلحة  
ابية، والقوات المساعدة، والوقاية   ، والإدارة الي  ، والدرك الملكي ي

الملكية، والأمن الوطن 
ي الدفاع عن وحدة الوطن وأمنه واستقراره”. 

 
  المدنية، على تفانيهم، تحت قيادتنا، ف

ي 
  للاحرار  التجمع الوطن 
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 :  Documentatie   :  توثيق 

Allocution de SM le Roi lors du diner officiel offert par le chef de l'Etat sénégalais en 

l'honneur du Souverain 

Dakar le 15/03/2013 
Ci-après le texte intégral de l'allocution royale : 

"Louange à Dieu, 

Prière et Salut sur le Prophète, Sa Famille et Ses Compagnons. 

Monsieur le Président de la République, 

Mesdames et Messieurs les Présidents des Institutions de la République, 

Monsieur le Premier Ministre, 

Excellences, Mesdames et Messieurs, 
Je voudrais, à l'entame de Mon propos, remercier Votre Excellence, le Gouvernement et le peuple 

sénégalais pour l'accueil chaleureux qui Nous a été réservé depuis que Nous avons foulé le sol du 

pays de la Teranga . 

Je Me réjouis de cette opportunité et tiens à Vous dire tout le bonheur que Je ressens, d'être, une 

nouvelle fois, parmi vous, au Sénégal,. 

Ce pays frère, cher au cœur de tous les Marocains,. 

Ce pays avec lequel le Royaume partage singulièrement un riche patrimoine historique, cultuel et 

culturel,. 

Ce pays lié au Maroc par tant de liens de proximité : des liens de sang et de famille, des liens de 

solidarité sans faille et des liens de coopération et d'échanges constamment renouvelés et 

approfondis,. 

Ce pays avec lequel le Maroc partage également l'ambition d'édification d'un Etat moderne où, tout 

en préservant la forte identité nationale, les droits humains, le progrès social, la bonne gouvernance 

et la transparence s'exercent, de manière irréversible. 

Permettez-moi, Monsieur le Président, de saisir cette agréable opportunité pour réitérer à Votre 

Excellence et au peuple sénégalais, les félicitations du Royaume du Maroc pour Votre brillante 

élection à la magistrature suprême de la République du Sénégal, et pour l'esprit de démocratie 

apaisée qui a prévalu lors du scrutin présidentiel du 25 mars 2012. 

Cette issue, éminemment sereine, a le mérite de consolider la réputation démocratique du Sénégal, 

cité comme exemple dans un environnement continental secoué par des velléités et des soubresauts 

d'un temps révolu. 

Nos vœux de succès Vous accompagnent dans Vos légitimes ambitions et Votre engagement résolu à 

relever les défis du changement, du développement et du progrès de Votre peuple, engagements 

dont la mise en œuvre, ces derniers mois, porte déjà ses premiers fruits. 

Monsieur le Président, 

Le Royaume du Maroc a toujours inscrit les intérêts vitaux de notre grand Continent et la 

coopération avec les pays africains frères au premier rang de son action extérieure, privilégiant une 

coopération Sud-Sud solidaire et mutuellement bénéfique, pour la réalisation d'un développement 

humain durable, source de préservation de la dignité de nos populations africaines et contribution 

active à leur épanouissement, dans la paix et la sécurité. 

Comme Vous le savez, Monsieur le Président, le Sénégal frère occupe, dans ce cadre, une place de 

choix. 

En effet, le Maroc et le Sénégal entretiennent des relations intenses, vivaces et singulières. 

L'échange régulier de visites entre hauts responsables marocains et sénégalais, l'instauration de 

consultations permanentes entre nos deux pays, ainsi que le soutien politique réciproque et 

systématique, ont permis de hisser nos relations au niveau d'un partenariat que nous voulons 

stratégique, multiforme et volontariste. 

Je Me réjouis, à cet égard, du haut niveau de coopération bilatérale réalisée en matière de 

formation et d'éducation, qui se traduit par l'échange important d'étudiants entre nos deux pays. 

Aujourd'hui, la coopération maroco-sénégalaise se distingue par sa richesse et sa diversité. Ses 

parties les plus visibles concernent notamment les secteurs de l'Agriculture, avec la réalisation de la 

ferme Pôle d'Excellence Agricole dans la région de Thiès , celui de l'électrification rurale dans le 

nord du Sénégal et celui des pluies artificielles, dont le programme, étalé sur six ans, a permis 

d'augmenter le niveau de la pluviométrie dans les régions ciblées. 

Je voudrais Vous assurer, Monsieur le Président, de Ma ferme volonté d'œuvrer de concert, avec 

Votre Excellence, à la mobilisation de toutes les possibilités pour réaliser davantage les objectifs de 

développement durable et de lutte contre la précarité et la marginalisation sociales. 

Monsieur le Président, 

Nos échanges économiques et commerciaux enregistrent une croissance régulière, renforcée par le 

dynamisme des dessertes aériennes liant les deux hubs régionaux de Casablanca et Dakar, ainsi que 

par les perspectives déjà ouvertes par l'axe routier reliant le Maroc au Sénégal, à travers le 

territoire de la République sœur de Mauritanie. 

Il nous appartient désormais de compléter ce dispositif par l'amélioration de nos connexions 

maritimes. 

Par ailleurs, Je suis heureux de relever que les efforts déployés pour baliser le chemin à nos 

opérateurs économiques se concrétisent, jour après jour, par la hausse des investissements privés 

marocains, réalisés au Sénégal dans les secteurs banquier, financier et des assurances. 

Cette dynamique, confortée par l'amélioration soutenue de l'environnement des affaires, ne 

manquera pas de drainer davantage d'investissements privés marocains, vers les autres secteurs. 

Monsieur le Président, 

Je Me réjouis de notre large convergence de vues sur les principales questions internationales et 

africaines et en particulier, sur les défis et les risques croissants dans notre espace stratégique 

commun ouvert sur l'Atlantique et voisin du Sahel. 

Ensemble, nous prônons une stratégie de réponse globale dans toute la région, à la fois à ses 

multiples menaces sécuritaires et aux exigences de son développement durable, une stratégie à 

laquelle s'associent les efforts de tous les acteurs concernés, dans une démarche collective, solidaire 

et cohérente, couvrant tous les domaines, politique, stratégique et économique. 

Mesdames et Messieurs, 

Je vous invite à vous lever en hommage à Monsieur le Président Macky SALL et à son 

succès au service du Sénégal, à l'amitié entre nos deux pays et à l'avenir des relations 

privilégiées maroco-sénégalaises. 

 

Wassalamou alaikoum warahmatoullahi wabarakatouh". 
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يا  كة  المغرب –جلالة الملك: أنبوب الغاز نيجير ي والتنمية المشي 
وع من أجل السلام والاندماج الاقتصادي الإفريق   مشر

يا أكد صاحب الجلالة الملك محمد السادس، اليوم    –الأحد، أن أنبوب الغاز نيجير
، والتنمية   ي

وعا من أجل السلام، والاندماج الاقتصادي الإفريق  المغرب يعد مشر
، والأجيال القادمة كة، وكذا من أجل الحاض    .المشي 

ي خطابه السامي الذي وجهه إلى الأمة بمناسبة الذكرى السابعة  
 
وقال جلالة الملك، ف

اء  ة الخض  يا والأربعير  للمسير   –المظفرة، إنه ” بالنظر للبعد القاري لأنبوب الغاز نيجير
وعا مهيكلا، يربط بير  إفريقيا وأوروبا ه أيضا مشر  .“ المغرب، فإننا نعتي 

اكة مع دول غرب القارة، فإننا نعتي   وتابع أنه ” اعتبارا لما نوليه من أهمية خاصة، للشر
يا  ”، مضيفا ”  المغرب، أكير من  –أنبوب الغاز نيجير ، بير  بلدين شقيقير  ي

وع ثنانئ مشر
ي يبلغ عدد سكانها  

اتيجيا، لفائدة منطقة غرب إفريقيا كلها، الن  وعا اسي  إنما نريده مشر
 .“ مليون نسمة  440أكير من 

وع يوفر فرصا وضمانات،  ي هذا الصدد ، إلى أن المشر
 
وأشار جلالة الملك ، ف

، والتنمية الاقتصا ي
 
ي مجال الأمن الطاف

 
دية والصناعية والاجتماعية، بالنسبة ف

، للمجموعة الاقتصادية لدول غرب إفريقيا، إضافة إلى  للدول الخمسة عشر
 .موريتانيا والمغرب

وذكر بأن مذكرة التفاهم الموقعة مؤخرا، بالرباط، مع المجموعة الاقتصادية  
ي نواكشوط مع موريتانيا والسنغال، تشكل لبنة 

 
لدول غرب إفريقيا، وف

وعأسا ي مسار إنجاز المشر
 
 .سية ف

ام البلدان المعنية ،  ويعكس هذا التوقيع، يضيف جلالة الملك ، الي  
ي ، وإرادتها السياسية لإنجاحه اتيج  وع الاسي  ي إنجاز هذا المشر

 
 .بالمساهمة ف

ي هذا السياق، بدعم المؤسسات المالية، الإقليمية والدولية،  
 
وأشاد جلالته، ف

ي 
 
ت عن رغبتها ف ي عي 

 المساهمة  الن 
ي إنجازه، مؤكدا ” حرص 

 
الفعلية، ف

المغرب على مواصلة العمل،  
يا،  ي نيجير

 
بشكل وثيق مع أشقائنا ف

كاء، بكل شفافية  ومع جميع الشر
ي  
 
يله، ف ومسؤولية، من أجل تي  

 .“ أقرب الآجال
وتابع ” كما نجدد انفتاحنا على  
اكة المفيدة ، من أجل   جميع أشكال الشر

وع ي الكبير  إنجاز هذا المشر
 .“ الإفريق 

ي سياق متصل ، إلى أن هذا التوجه ينسجم مع طبيعة  
 
وأشار صاحب الجلالة ، ف

ي نحرص على  
ي تجمع المغرب، بدول القارة الإفريقية، ” والن 

ة، الن  العلاقات المتمير 
كة لشعوبنا الشقيقة  .“ تعزيزها ، بما يخدم المصالح المشي 

ي هذا الإطار ، بأن 
 
جلالته بادر مع فخامة السيد محمدو بوخاري، رئيس وذكر ، ف

يا  وع أنبوب الغاز نيجير يا الفيدرالية، بإطلاق مشر المغرب، منوها   –جمهورية نيجير
ي 
 
، طبقا للإطار التعاقدي، الذي تم توقيعه ف وع الكبير بالتقدم الذي يعرفه هذا المشر

ي للاحرار . 2016دجني  
 التجمع الوطن 
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42ème sommet ordinaire de la CEDEAO 
SM le Roi adresse un message au 42ème sommet ordinaire de la CEDEAO 

Yamoussoukro le 27/02/2013 
Voici le texte de ce message, dont lecture a été donnée par le chef du gouvernement, Abdelilah Benkirane   :  

"Louange à Dieu Prière et Salut sur le Prophète, Sa Famille et Ses Compagnons 
Monsieur le Président Alassane Ouattara, Président en exercice de la Conférence des Chefs d'Etat et de 

Gouvernement de la CEDEAO, Excellences, Madame et Messieurs les Chefs d'Etat et de Gouvernement, Monsieur 
Kadré Désiré Ouédraogo, Président de la Commission de la CEDEAO, Excellences, Mesdames et Messieurs, 

Il M'est particulièrement agréable de M'adresser à la présente Session Ordinaire des Chefs d'Etat et de 
Gouvernement de la CEDEAO, qui se tient à Yamoussoukro, sur cette terre ivoirienne, chère au peuple marocain. Je 
Vous souhaite plein succès dans Vos importants travaux et Me réjouis fortement de cette nouvelle opportunité de 
partager avec Vous, à cette occasion, (très chers frères), quelques idées, observations et suggestions. 

Monsieur le Président, Excellences,Mesdames et Messieurs, 
Je voudrais souligner, avec force, l'importance stratégique que le Royaume du Maroc accorde à ses relations prioritaires avec la CEDEAO 
et tous ses Etats membres. Des relations portées avant tout, par une histoire séculaire riche d'échanges multiples, de liens de sang et de 
valeurs culturelles et cultuelles partagées. Des relations institutionnalisées et consolidées depuis nos indépendances recouvrées, Des 
relations approfondies, élargies et enrichies, tout au long de ces dernières années, par une solidarité exemplaire et une coopération 
Sud-Sud singulière, au bénéfice de nos peuples. 
Depuis Mon accession au Trône de Mes Glorieux Ancêtres, Je n'ai cessé d'accorder un intérêt tout particulier à cet axe fondamental des 
relations extérieures du Royaume, ainsi qu'à la philosophie spécifique qui le porte et aux réalisations en matière de développement 
humain qui le caractérisent. 
Aujourd'hui, et grâce à cette action concertée et partagée, des milliers d'étudiantes et d'étudiants ouest-africains, boursiers de l'Etat 
marocain, poursuivent leurs cursus académiques dans les Universités et Grandes Ecoles marocaines tandis que les programmes 
bilatéraux d'apprentissage et de formation professionnelle s'approfondissent. 
Des dizaines de projets de coopération ont été engagés et réalisés dans les domaines prioritaires de l'agriculture, de l'eau, de 
l'électricité, de l'éducation et de la santé. 
Les pays de la CEDEAO sont régulièrement desservis par la "Royal Air Maroc" qui ouvrira une nouvelle ligne aérienne sur le dernier Etat 
membre, le Cap-Vert, dans les prochains jours. 
Le partenariat public-privé s'est également développé ces dernières années, le Maroc se hissant au 1er rang des investisseurs africains 
dans la sous-région. Les investissements privés marocains couvrent dorénavant des domaines variés tels ceux de la banque et de la 
finance, de l'assurance, des télécommunications, des infrastructures, du logement et des mines. Des perspectives prometteuses 
s'ouvrent aussi en matière "d'économie verte", adaptée aux sols ouest-africains. 

Monsieur le Président, Excellences, Mesdames et Messieurs, 
Je voudrais exprimer ici Mon ardent souhait de voir bientôt les Etats Maghrébins se présenter à Vous, unis, solidaires et engagés, pour construire avec la CEDEAO 
des relations inter-régionales fructueuses et tournées vers l'avenir . 
Si, malgré les difficultés et les obstacles, les 5 pays de l'Union du Maghreb ont pu développer, depuis longtemps déjà, un dialogue avec les 5 pays européens de la 
Méditerranée Occidentale et, au-delà, avec l'Union Européenne, pourquoi hésitent-ils encore à l'instaurer avec leur voisinage immédiat du Sud avec lequel ils 
partagent tant, en termes de défis et de menaces mais aussi et surtout, en termes de fraternité, de potentialités et de proximités en tous genres ? 
En effet, du Nord au Sud, le Maghreb et son Sahara, les espaces du grand Sahel et les territoires ouest-africains ouverts sur l'Atlantique forment une grande zone 
d'interdépendances croissantes, d'influences réciproques et de complémentarités certaines . 
Même si la Nature et le Climat ont façonné différemment ces strates géographiques sur lesquelles se sont construites nos Nations, nos espaces Nord et Ouest 
africains, comme nos hommes, font face à des défis communs et des enjeux croisés : ceux du développement durable comme ceux de la sécurité collective, 
auxquels nous ne pourrons apporter de réponses pérennes et optimales que dans la conjugaison des efforts à tous et la coordination des actions . 

Monsieur le Président, Excellences, Mesdames et Messieurs, 
La crise aigue qui secoue le Mali frère apporte la preuve éclatante de l'inefficacité avérée des approches partielles, des démarches sélectives ou encore, des 
ripostes parcellaires, face à une réalité complexe, multidimensionnelle et menaçante pour toute la région . 
A contrario, cette crise illustre la pertinence de la stratégie globale et de l'action collective auxquelles le Maroc n'a cessé d'appeler, depuis des années . 
Les groupes armés obscurantistes ont exploité, l'année écoulée, les fragilités croissantes de l'Etat malien, affaibli par les divisons politiques et les dissensions 
militaires pour s'emparer de tout le Nord du pays et asservir, dans un écheveau complexe d'alliances locales, de sentiments ethniques et d'intérêts criminels, sa 
population à "des lois et des règles" barbares, totalement étrangères aux pratiques musulmanes séculaires, développées au fil des siècles, en toute harmonie dans 
la région . 

Sur la route de tous les trafics transnationaux - d'armes, de drogues, de flux financiers illicites et de migrants û le Nord-Mali devenait 
ainsi une zone de non-droit, véritable sanctuaire de multiples groupes terroristes, plus ou moins autonomes, et composés d'éléments 
armés de différentes nationalités dont les objectifs et les desseins dépassent largement le seul territoire malien. 

L'importante offensive militaire engagée vers le Sud, le 10 janvier dernier, a constitué non seulement un risque certain d'effondrement 
de l'Etat malien et de ses fondements, mais également une menace réelle pour le voisinage et la région tout entière. 
Cette percée représentait aussi un véritable défi lancé à la Communauté Internationale, qui avait, quelques jours auparavant, arrêté 
dans la résolution 2085 du Conseil de Sécurité, une stratégie claire et articulée, devant permettre au Mali frère de recouvrer sa 
souveraineté nationale et son intégrité territoriale et de rétablir son ordre constitutionnel. 
Cette résolution contraignante du Conseil de Sécurité, adoptée sous la présidence marocaine, confirmait, au demeurant, que la crise au 
Mali représentait une menace à la paix et à la sécurité internationales contre laquelle tous les Etats membres étaient appelés à se 
mobiliser. 
Je voudrais, à cet égard, féliciter vivement la CEDEAO pour son engagement pionnier aux côtés du Mali frère, son appréciation globale, juste et pertinente de la 
situation, sa mobilisation énergique à l'échelle internationale et, enfin, ses capacités à réagir promptement, malgré ses nombreuses contraintes logistiques et 
budgétaires. 
Vos efforts ont nourri la réflexion internationale et déterminé la position du Conseil de Sécurité. Votre mobilisation aux côtés des forces françaises, maliennes et 
tchadiennes, a contribué à la libération de territoires et villes du Nord-Mali. Elle a aussi favorisé l'accélération de la mise en œuvre de la résolution 2085, dans sa 
triple dimension, politique, sécuritaire et humanitaire. 
Et aujourd'hui, au moment où le règlement de la crise malienne est entré dans une phase opérationnelle, nouvelle et différente, la CEDEAO est encouragée à 
poursuivre ses actions de médiation, de facilitation, de protection et de stabilisation post-conflit . 
Durant les étapes décisives et délicates à venir, les initiatives de la CEDEAO seront déterminantes pour accompagner le Mali, pays souverain, dans la réalisation de 
sa "Feuille de Route de Transition", et dans l'accomplissement des différents objectifs définis par le Conseil de Sécurité. 
Tout comme votre rôle sera fondamental dans la transformation ûsouhaitée- de la MISMA en opération de maintien de la paix des Nations Unies, à même de 
garantir, sous mandat précis, une stabilité consolidée du Mali. 
La CEDEAO ne pourra objectivement accomplir cette mission historique sans un soutien politique, financier et logistique conséquent et approprié. 
A ce titre, le Royaume du Maroc continuera à assumer pleinement ses responsabilités tant à l'échelle bilatérale comme voisin solidaire, qu'à l'échelle 
internationale, comme partenaire pour la paix et la sécurité dans la région . 
Partisan d'une réponse globale à une menace globale, et fervent défenseur de l'approche prônée par votre sous-région, Mon pays ne ménagera aucun effort pour 
continuer de soutenir le peuple malien frère, en cette période particulièrement délicate et tourmentée de son histoire.  
Il entend ainsi poursuivre son action multiforme, en étroite concertation avec la CEDEAO et avec les Nations Unies . 
Après avoir décidé, en son temps, l'octroi d'une aide humanitaire d'urgence pour alléger les souffrances des milliers de maliens déplacés au Sud ou réfugiés en 
Mauritanie, au Niger et au Burkina Faso, le Maroc demeure extrêmement attentif à la situation humanitaire préoccupante prévalant dans le pays . 
En matière de soutien au développement, le Royaume entend renforcer sa coopération technique traditionnelle avec le Mali, au regard des besoins pressants et 
nouveaux de ce pays frère, sur les plans socio-économique et de la formation . 
Toujours en appui aux efforts louables déployés par la CEDEAO, le Maroc soutiendra le nécessaire processus de réconciliation nationale au Mali, ouvert à toutes les 
sensibilités du pays qui s'engagent, sans violence armée et sans conditions, à respecter l'intégrité territoriale. Il souhaite, en particulier, appuyer, dans le strict 
respect de la pleine souveraineté du Mali et du libre choix des Maliens, les travaux de la "Commission Nationale de Dialogue et de Réconciliation", prévue à cet 
effet. 
L'approbation par tous les acteurs maliens du modèle à construire, des étapes à franchir et des modalités à mettre en œuvre est en effet, d'une importance 
capitale . 

Elle permettra non seulement le dépassement des crispations et des contentieux d'hier, exaspérés par les ressentiments et les rancœurs 
d'aujourd'hui, mais suscitera également la construction, sur une base apaisée, unitaire et pérenne, d'une nouvelle gouvernance 
nationale, politique et territoriale, adaptée aux réalités géographiques, économiques et culturelles des différentes régions du pays. 
Enfin, le Maroc continuera d'ériger la situation sécuritaire au Mali, indissociable, à ses yeux, de celle prévalant dans toute la région, 
parmi les priorités de sa diplomatie, aux Nations Unies et partout ailleurs. 
La même démarche, volontariste et engagée, anime l'action du Maroc envers la Guinée Bissau sœur, soumise à une situation politique 
et sécuritaire fort préoccupante. Mon pays suit là également, avec sympathie, les efforts déployés par la CEDEAO et accompagne 
vigoureusement les initiatives régionales et internationales en faveur d'une transition démocratique crédible, de la consolidation des 
institutions et de la stabilisation sécuritaire. 

Monsieur le Président, Excellences, Mesdames et Messieurs, 
Le Maroc se réjouit du chemin parcouru par votre Communauté depuis sa création en 1975, ainsi que des élargissements, pertinents et 
progressifs, de son mandat. 
La CEDEAO constitue aujourd'hui un cadre fédérateur des aspirations légitimes des peuples de la région ouest-africaine et un acteur 
privilégié pour ses partenaires africains et internationaux.A la faveur des évolutions constatées et des ambitions partagées, Je confirme 
aujourd'hui la volonté du Royaume du Maroc à approfondir davantage sa coopération avec la CEDEAO, en élargissant à de nouveaux 
horizons son statut de membre observateur, lui conférant un contenu significatif et singulier, sur les plans politique, économique, socio-
culturel et stratégique.Ainsi pourrons nous construire, sur la base des réalisations accomplies à ce jour, un partenariat privilégié et 
adéquat, volontaire et solidaire, au service de nos 16 peuples et de leur épanouissement, dans le progrès et la stabilité. 
 Je vous remercie.                                                         Wassalamou alaikoum warahmatoullahi wabarakatouh ." 
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